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I n a : Aggliázy Kami i ni. kir. honvéd hadnagy 

(Folytatása.) 

L ö u i a s i t á s u n k is e g é s z e n e b b e n a s z e l l e m b e n 
a laku l t át. Il i hz utas í tásokat idézni a k a r n á m , 
ú g y s z ó l v á n az egész löutasitást i de ke l l ene i k u t u o m . 

A mo^t véget ért ke le lázs ia i h á b o r ú , bár az 
e l ő b b eml í tet t l iáború l i oz h a s o n l ó a n k ü l ö n l e g e s v i -
s z o n y o k k ö z ö l t f o l y t le, m é g t ö b b ér tékes tanulsá -
g o t s zo lgá l ta that . S z a b a d s á g h a r c / . he lyett é r d e k h á -
b o r ú vol t , m e l y b e n e g y e n l ő t l e n f e g y v e r e k he lye t t 
két n a g y á l l a n d ó h a d s e r e g a l e g m o d e r n e b b e s z k ö -
z ö k k e l k ü z d ö t t e g y m á s e l len . S o k b a n hason l í thato t t 
ez a h á b o i ó a h h o z a n a g y e u r ó p a i h á b o r ú h o z , m e -
lyet o l y k ivá l ó e l őszere te t te l s z o k t u n k lelki s z e m e -
ink e lé idézn i , s a m e l y e t talán m é g m e g é r ü n k . 
E z é r t is van a keletázsiai h á b o r ú tanúlsága inak 
messze ter j edő , már m o s t is é r e z u e i ő hatása . 

M i u d e n e k o l ö t t azt lá t juk , h o g y s z a b á l y z a t a i n k 
a lape lve i l e g n a g y o b b r é s z t k o r s z e r ű e k , aminek u t ó -
l a g o s i g a z o l á s a f o k o z z a az i rántunk va ló b i z a l m a t . 
A z o u b a n el lehetünk k é s z ü l v e vá l tozásukra is, k ü -
lönösen a g y a l o g s á g i t á m a d á s e l őkész í t é se , a tüz -
é r s é g harca a l o v a s vá l la la tok , az erőd i tészet és a 
várlutrc , va lamint t ö b b technikai kérdés terén. D e 
nu itt keressük a h á b o r ú f o tanulsága i t . A l e g i n k á b b 
é l e t b e v á g ó tanu lságok nem k é z z e l f o g h a t ó k . A z o k a t 
n e m a h a r c á s z s z e m e , h a n e m a p s z i c h o l ó g u s é r z é k e 
l edozte fel . A z o k a h a d s e r e g e k és a népek a há -
b o r ú r a va l ó e l őkész í tésére , a kik ; p z é s r o én annak 
f ő i rányé i veire v o n a t k o z n a k . 

*) Aggliá/y Kamii hadnagy (a lielylioli hulivédxáa/.lóaljn&l) 
fenti Irtokexi'x-e u „Ludovika Akadi-tnia Köilotiy*-éli«>n látott olö-
hsör napvilágot A n/intn Mtün^Nt keltő csikk múlté ttliMin«ri(i-ro 
talál t a Mijló róx/.óröl in, úgyhogy a fu>ároHÍ la|x>k vitlaiii»nnyin 
foglalkozott velő. A c/ ikkiró Mzivi>»hégől>ül la|>uiikl>aii a rxikkot 
itgt'-itz terjedoliuúLx'ii lo fogjuk közölliutui. (8x<-rk ) 

A k i a h á b o r ú t figyelemmel kísérte, azt n e m -
csak az e s e m é n y e k h a n e m a j a p á n hadi s iker ru-
g ó i is é r d e k e l t é k , az okvet lenül Összehasonlította a 
a j a p á n és az o r o s z kul iurát . A h o g y a n az ö s sze -
hasonl í tás a j a p á n o k n a k , kedvez , ugy kedvezet t 
nekik a s z e r e n c s e . A z G hadisikerUk a n é p m ű v e l t -
s é g b e n , a nép e rkö l c s i é l e t fogásában , a hazaszere -
tetben s a n e m z e t n e k g o n d o s a n ápo l t katonai e ré -
n y e i b e n g y ö k e r e z i k . A békekiképzést k ö r ű k e k i n t é s -
sol és l iberá l i san vezető , mágus képze t t ségű tiszti-
kar fe l esztet te e z e k e t a tényezőket m i n d e n t tneg-
s e m m i s i t ő h a t a l o m m á . A z a láreudeltekkel va ló ba -
r á t s á g o s é r in tkezés , a róluk való atyai g o n d o s k o -
dás és ennek k ö v e t k o z t é b e u a vezetők iránt érzett 
határta lan b i z a l o m és odaadás volt m é g az a té-
n y e z ő , me ly a t ö b b i v e l együtt azon hős ies c s o d á k 
s o k a s á g á t m ű v e l t e , m e l y r e minden vérbel i k a t o n a 
áhítatos t isztelettel és le lkesedéssel tekint. 

L e h e t e t l e n , h o g y ezekbő l ne tudnánk a tanul-
s á g o t l e v o n n i . L e h e t e t l e n , h o g y az e r k ö l c s i ténye-
z ő k n e k f ontosságát ue m é l t á n y o l n á n k . Hiszen eddigi 
is vo l t és vau h e l y ü k a mi r idegnek lá tszó m u n 
kánk k ö r é b e n V o l t , de m o s t o h a , v a n , d e nerc tu 
í junk ve lük bánni . Nein tinijük öknt g y a k o r l a t i l a g 
é r v é n y e s í t e n i . 

A j a p á n o k tudták . (")k p e d a g ó g i a a l a p o n ne -
velték f iaikat. Kz s i k e r ü k n e k t i tka. 

Mi nem u g y n e v e l j ü k f ia inkat . A k i k é p z é s 
lesz tehát a r e f o r m - m u n k a tere. A z erkö l cs i t é n y e -
zőknek g y a k o r l a t i a s é r v é n y e s í t é s e a n e v e l é s b e n , 
tehát, a p o d a g o g i k u s e l járás losz a k i k é p z é s v o -
z é r l o u a l a . 

E körül k ísér le teztünk m o s t a n á i g , G o n d o l t u n k 
va lami t , de n e m tudtuk k i f e j ezn i N e m találtuk 
fe jén a s z ö g e t . 

Ke l l , h o g y a m e g l e v ő n é z o t e k b ö l és tapasz -
t a l a t o k b ó l s az u j t a n u l s á g o k b ó l valami j o b b a t és 

u jabbat k o v á c s o l v á n , uj k o r s z a k o t n y i s s u n k a h a d -
sereg j ö v ő j é b e n . M e g kell g o n d o l n u n k , h o g y sokat 
tehetünk, de o l e g e t s o h a s e m . 

I I . A k i k é p z é s u j s z e m p o n t j a i . 

A d é l a f n k a i h á b o r ú n a k az a sokat j e l e n t ő 
k ö v e t k e z m é n y e vo l t , h o g y az e u r ó p a i k a t o n á k n a k 
h a r c á s z a t u k h o z és s z e r v e z e t ü k h ö z v a l ó b i z a l m a n é -
mileg m e g i n g o t t , h o g y m i n d azt vár ta , m i s z e r i n t 
a szerzet t t a n u l s á g u k b ó l e g y e g é s z e n u j k o r s z a k , 
uj harcásza t és s z e r v e z é s f o g m e g s z ü l e t n i , tehát a 
k i k é p z é s b e n is g y ö k e r e s v á l t o z á s o k t ö r t é n n e k . 

A l i g hűthette le a s z i g o r ú katonai kr i t ika a 
már tú lzásba m e n ő r e f o r m e r e k l e lkesedésé t , a l i g 
talált he lyet a leszűrt a n y a g a s z a b á l y z a t o k b a n , 
m á r i s e g y u j a b b h á b o r ú , a ke l c tázs ia i h á b o r ú é l e s z -
tette fel a v á g y a k o z á s t az i smere t l en j ó és d i c s ő 
után. A tanu lságok e g é s z g a r m a d á j a h e v e r m o s t 
a p o n y v á n , n a g y r é s z b e n ros tá t lanu l . 

A k a t o n a t e r m é s z e t e s e n a h iva tásáva l l e g s z o -
r o s a b b ö s s z e f ü g g é s b e n l e v ő k k e l f o g l a l k o z i k . A z é r t , 
ha n e m c s a l ó d o m , a r e f o r m e r e k l e g t ö b b j e a h a r -
cászat és f e l szere lés terén látta az uj itáa s z ü k s é -
gességé t . L e g k e v e s e b b e n f o g l a l k o z t a k a h á b o r ú 
p s z i c h o l ó g i a i o l d a l á v a l s f edez ték fel a z o k a t az 
o rekot , me lyek a j a p á n n é p e r k ö l c s ö k g a z d a g f o r -
rása ihoz és a n é p n e v e l é s és k a t o n a i k i k é p z é s p e -
d a g ó g i a i a l a p j á h o z v e z e t t e k . O t t és ők m e r í t e t t e k 
ki a h á b o r ú n a k s z e r i n t e m is a l e g n a g y o b b h o r d e r e j ű 
tanulságai t . E z e k k ö z t kell k u t a t u u n k . 

M e r t mi t ér az , ha lázas s i e t ségge l v e s s z ü k 
a j a p á n o k n a k bevá l t harcászat i e lve i t , ha u j f e g y -
vereket , ö l tözetet és f e l szere lés t r e n d s z e r e s í t ü n k , 
h o g y h a ezen a lárende l t j e l e n t ő s é g ű ú j í t á s o k a t h a d -
s e r e g ü n k n< m azz'tl a tudással f o g j a a h a r c t é r r e 
vinni , amel\e l a j a p á n , ha a katona i e r é n y e k n e k , 
a kö te l easég tudás i iak , a l a n k a d a t l a n k i tar tásnak n e m 
arra a f o k á r a e m e l j ü k h a d s e r e g ü n k e t , mint a j a p á n . 

T 4 $ o a . 

Liliig. 
Ir ta : 8/ ini Qyula 

A kék hímzett abroszon v i rágos fiiidzsákhan párol-
gott h kávé. Az ódon lekete , sárgaréztöganyús pohár-
székből az asztalra kerültek a kis ezüstkanalak és a 
csi l logó czukormillye. 

Az ablakfülke fé lhomályából selyemruha halk su-
hogása hallatszott. Ondi szabású violaselyem köntösében 
lassan közeledett az asztal felé Agátia kisasszony és 
e l e fánt csonté in fehér finom kezével helyre simította 
kaczéran feliéi hajszálait. B á g y a d t könnyűséggel intett 
egy magas, szikár, ősz urnák, liógy üljön te melléje. 
Kz az öreg ui kaicsú elegáns, de roskatag volt feke ie 
ruhájában, mint valami Erard- fé le zongora. Szava dal-
lamosan csengett , bár a megereszkedett hurok bánato-
san remegő zöngésével . 

A levegő tele volt melankóli&val és ret ignác ióval 
a tuult aranypora mint sipadt fátyol terjengett a 
szobában. 

A bútorok a goudosan ápolt fény alatt revesek 
voltak és a szú perczegett bennük. réskil incseket a 
rozsdától, a fel ién re, festet aj lókal a sárgulástól már 
csak lelkiismeretes gondossággal lehetett óva óvni A 
zö.d függönyök bágyadtan, szinte hervadtan lógtak alá. 
A köporral fehérrel mosott padlön kiütközött a régi fa 
vorosbaraa erezete. A régi óra bús melódiákat ketyegett , 
. boiiTi® e g y s 1 Z f í r r e hosszú, éles csicsergéssel megszólalt 
a szó b á l i v í " ? n , n , a , l A r " fiHUl 

— Tilda, hol van Róbert ? — kérdezte Agát* 
kisasszony. A leány nem felelt semmit , önkéntelen sej 
téssel az ajtó felé fordult, a mely e pillanatban meg-
nyílt. Nagy kamasz ifjú jelent meg a küszöbön. Mosoly-
gott és ki volt pirulva. 

Agáta kisasszony Ti ldtra nézett , a ki nyakig el 
vörösödött. 

— Mit lebzseltek mindig a konyában? kérdezte 
szigornuan, de magáhzn mosolygott . — ü l j e l ek már le. 

Ti lda az asztalra tette a vizes karafinát, leiilt és 
kék szeme csil logásával intett Róbertnek, hogy foglaljnti 
helyet mellette. 

* * • • • • • • • 
Az öreg ur a kávéját kavarta és arca, a mely 

végtelenül finom ránezokba volt töredezve , mosolyra 
fakadt : 

— Ne féljen nagysád, az Isten mindenütt jelen 
van. A konyhában is. 

A g á t o kisasszony lesütötte a szemet e<- szented-
kedve felelt : 

— L e n , mindent Iái, ön hiába mosolyog 
Régi játék volt ez köztük és meggyökerezett . Az 

öreg ur materialista volt és pajzánul mindig ki- i vei 
emlegette az Istent Agáta kisasszony elfitt ki viszont 
némi erkölcsi felháborodással utasította vissza h blasz-
témiát. Immár liarmincz év ét.a 

Mert volt idő, mikor az öreg ut haja fekett volt 
és izzó lélekkel, uj eszmékkel, tonrierizmussHl tért me^ 
Páriából. Mily érdekes volt akkor a hölgyek előtt ! 
Óraszámra elhallgatták ke.lélyes ateizmusát, mikor pedig 
csi l logó szemmel , BBonorikus hangén fe jtegette Fourier 
eszméit, minden szem rajta függött és rózsás női fülek 
f igyelve hallgatták, hogy az egész világ csak „b i lance" 
és „ ser ie* . 

Agáta kisasszony még ebből a korból ismerte az 

oreg urat, akinek lalkessgése felett nyomtalanul vonult 
el harminc* esztendő. Megmaradt fourieristának, büch -
neristának és kedves , konzervat ív forradalmár lett 
belőle. 

A mint letette a kanalát, egy anekdotát mondott 
el, a mit Agáta kisasszony már sokszor és mindig szí -
vesen hallgatett tőle 

Mikor Biichner itt Budapesten járt , a Redouteban 
hirdetett felolvasást.. Néhány lelkes hive megjelent, de 
a terem különben kongot t az ürességtől . 

Hol vaunak az emberek ? — kérdezte a „Kratt 
und Stofif szerzője , a kit a pestiek főként ateista híré-
ből ismeretek. 

— A Liszt konczert jén, — volt a felelet. 
Erre Bilcher fe lnyalábolta az Írásait ós maga is 

átment a Liszt hangversenyére . A z abbé-ruhás mester 
épp ugy javában zongorázott , tuikot egyszerre kívülről , 
az A v e Maria harangszava hallatszott. Liszt felállt , 
összekulcsolta kezeit és imádkozott . Mire az emlterek 
is felálltak é> imádkoztak. Bilcher fanyar mosolylyal 
nézte a jelenetet és aztán hazautazott . 

Az öreg ur mindezt oly szarkazmussal adta elő , 
mintha tegnap esett anekdótát beszélne el. 

Róbert hallgatta és nagy szimpátiát érzett iránta, 
szinte sajnálta. Az öreg ur Páriából , mint élő anakró-
kniztnus került haza a mi cs igavi lágunkba és a futó 
idő a helyett , hogy utóiérte vó lna , eléje száguldott 
ugy, hogy örog korára is élő anakronizmus maradt. E s 
Róber t e l t ű n ő d ö t t : Vájjon mi fiatalok, nem így fogunk-e 
szintén járni ? Mert a tni országunk felett csak e lsu-
hannak az eszmék éá csupán néhány áldozatot hagynak 
itt hátra . . . 

A szobában egyre sűrűsödött a homály. A tárgyak 
elveszetették rikító vonalaikat , a gondolatok józan, kor -

A láp szellemi részét illető közlemények 

a szerkesztőséghez intézendők. 
E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e k l a m á c i ó k 

F e i g l G y u l a 

kiadó elmére küldendők. 



Nem a harchoz tartozó technikai részletekkel 
foglalkozzunk, hanem a harcra való előkészítéssel. 
Mielőtt uj puskát adnánk uz ember kezébo ipar-
kodjunk kiképzésén javítani. Hiába kitűnő a puska 
hu az ember nem tudja használni, vagy nem tudja 
lu&znat kiaknázni. Mentől j o b b a puska, annál 
ügyessebb ember kell ho/.zá. A z ügyesség pedig 
ma ueincnak technikai készséget, hanem az erkölcsi 
tulajdonságoknak egész tömegét jelenti, amely az 
embert a harc lélektani fázisain keresitii lragadja. 
Ezeket pedig a kiképzés adja meg s ezt megelő-
zően a népnevelés. 

A uepnevelóben al.ipszik tulajdonképen a ka-
tonai kiképzés. A népnevelés oltja az i f júságba azt 
a tudást, a melyei kéc-ubb a hadsereghez kerül, 
i i a az iskola JO alapot adott, úgy könnyű a katonai 
oktatónak azon tovább építeni. Ha rossz alapot 
adott, nagyon jól tudjuk mindannyian, mennyi 
veszodseget hárított el magáról 1111 reánk. A ka. 
tonai kiképzésre nézve tehát igen tontos a nép-
nevelés előkészítő munkaja. A/.ert tartom helyén-
valónak, rnidöu a kiképzés uj szempontjáiról be-
szélek, kitérni a népnevelési irányító uj szem-
pontokról is. 

A uopnevelés leladata lesz, hogy erkölcsi leg 
müveltebbb iljuságot küldjön hozzánk. 

Feladata lesz, hogy az if júságot nemcsak a 
műveltség ele/ui fokara, az iras, olvasás, számolás 
tudására juttassa el, hanem oda hasson, hogy az 
itjuság a kötelező iskolázás végeztével a szellemi 
ós erkölcsi műveltségnek oly lókat orje el, amelyet 
az önképzés és az egyesületi képzés tovább lej-
leszthet. Ez nem a katona egyoldalú érdeke, ez 
nemzeti érdek. A haszon a nemzeté, mi csak ré-
szesedünk benne. 

De van a katonának, nem bánom, egyoidalű 
érdeke is. Ez pedig abban áll, hogy az if júság már 
az iskolákból az elemi katonai ismereteknek egy 
bizonyos mértékét magával hozza a hadsereghez, 
ismerje a véderotörvénynek rá nézve érdékes ré-
szeit, ismerje a hadsereg rendeltetését, szervezetét. 
Ismerje a katonai rendgyakorlatokat, a vezénysza-
vakat, tudjon tornázni, fegyvert forgatni s ami a 
fő, legyen némi gyakorlata a hivésben. 

Japán, mint sok mindenben, ugy ebben is 
mogelözott beuniiket. A tokiói nemes töiskoiát>an 
és a japán középiskolában a katonai ismereteket 
rendesen tanítják. A z itjuság nemcsak az alaki 
katonai gyakorlatok lián és a legy verforgatásban 
jártas, hanem havonta egyszer, nyáron három-négy 
hónapon keresztül harcgyakorlatokat is tart. A 
menetgyakorlat és harctéri szolgálat, valamint a 
harcgyakorlatok katonatisztek v e z e t ő é v e l mennek 
végbe. 

Szemere Miklós, ifjuságunk lelkes barátja és 
bukezü támogatója s kivüle egynehányan felismer-
ték aunak szükségét, hogy az ifjúságot a katonai 
szolgálatra már a tényleges szolgálat megkezdése 
előtt elő kell késziteui. A k k o r kedvvel és önbiza-
lommal lesz katona, akkor megkönnyíti a maga és 
a hadsereg munkáját, akkor a hadsereg katonai 
értéke is hatalmasan emelkedik. 

Bar csak ötletszerű jelenségek a Szemere 
Miklós pUHziaszeotluriiici lövőháza s az általa pár-
tolt, angol „tiuk hadserege" mintájára szervezeti 
„egyetemi zászlóal jak" , mégis arra mutatnak, hogy 
egy mélyen gondolkodó és a távolba látó ember 
a nemzet és hadseregének érdekeit mindkettő hasz-
nára összeegyeztetni tudja. Sürgős szükségletünk, 
hogy az erre irányuló nemes törekvések ne álla-

látolt ételeiket. Valami metafizikai hangulat terjedt el 
a levegőben. 

Az öreg in a nagy világegyetemről bészélt, a 
nagy, ísuieiretlen űrről, a melyben más világok mozog-
nak, mint a miénk. Halk hangon arról a titokról sug 
dosott, a minek a nyitját a filozófusok keresik. Sza-
vára a hallgatók előtt valami teiiséges imaginárius vi-
dék tárult tel, hol áó óriási napok komoran rojják em-
beu képzeletetmegh&lado pályájukat. Minden dimenzió 
megszűnt, a gondolatok mint ü>tokö»ök csapongtak a 
fantázia végtelen vilagban. A nők taláu többet sejtet 
tek, mint a téríiak és bár mestergeli szavainkkal nem 
tudták volna megmagyarazni gondolatainkat, eszük mé-
lyen szántott az eszmék lágy, légies talajában. 

Elkövetkezel az a pillanat, mikor az ember végte-
len kicsinységé tudatai a ébred és a nagy, szinte ijesztő 
mérték láttára megszűnik benne a kicsinyes gond, a 
napi telelósség érzete. 

Köbeit gondolatai is tékeveszetten neki száguld-
tak az űrnek, mint Phaéton tüzes lovai és ő, a ki 
eddig figyelmesen hallgatott, megszólalt: 

— Eu azt hiszem, hogy a világot az égés tüne-
ménye magyarázza meg leginkább. Csak meg kell figyelni 
hogyan terjed a langi A tűzre egy merev, holt fahasá-
bot tesznek. Az apró lángnyelvek azonnnal hozzásimul-
uak és a szú szoros értelme beu nyalogatják. Ugy visel-

nak elszigetetlen, hanem a közoktatásügyi törvé-
nyek keretében az egész országra kiterjesztessenek. 

Ide tartoznak a katonai ismeretek, gyakor la -
tok és tornászat o k t a t á s á u l a nép- és középisko-
lai tantervbe való beleillesztése. Ide tartozna a 
polgári céllövészet állami szervezése, a hadsereg 
közreműködésének belevonásával. Mindennek meg-
teremtése nem annyi pénzt, mint inkább erős aka-
ratot kiváu. 

Ha mindez megvalósul, akkor ugy merem el -
képzelni a hadsereg helyzetét, hogy minden újonca 
j ó tud irni, olvasui és számolni, l i o g y tudja a 
földrajzból , milyen a haza, melyet szeretnie kell, 
a a történelemből hogy mennyire kell szeretnie. 
Hogy ismeri a véderotörvényből ráháramló köte-
lességeit, hogy tudja, hova vonult be s miből áll 
az. Hogy lesz valamelyes lögalma a katonai szol -
galat különböző ágairól. Hogy nem kell már járni 
tanítani. 11 gy az ujonczkiképzés nem ezzel és a 
fegyverforgató ós testgyakorlatokkal, meg u sor -
gyakoriattal fog eltelni. Mert ezeket már tudui 
fogja. Miudeu ujonc atléta lesz a toruázásban és 
a lövészet előkészítő oktatása már csak ismétlés 
lesz számukra. 

(Folytatás kQvetkuzik 

Városi ügyek. 
12&9/1V06. 

Arlejte$i hirdetmeny. 

A tábornoki házi an a város képvisolőtoatülete 13Ó9/Ö06 a/., 

ultitii határozatával olrondelt átalakításokra néívoárlojtést lordotok 

Az orro vonatkozó költnégvot 'a h torvrajz a polgárinosturi 

hivatalnál l)<>tekintlu<tő. 

Az árlejtési zárt ajánlatok f. évi ju i ius hó 30-ig hoadandóic. 

Az átalakítási munkálatok mugkesdénére nézve vál lalkozó 

utasítást fog kapni. 

k ibzetá* határidője luagánegyezkt-dÓH tárgya. 

kőxzfg, I Ml>6 juliuH hó 17-ón. 

Auguszt Jánox, 
polgárniomar-hölyeUos. 

1762 lJWtt. 
Hirdetmeny. 

közhírré tisxora, hogy a váróinak 190*». évi há ' t a r l á* •'•» 

uliigyi zars/áinadana valainiiit a/. alapok é» alap.tványok száma-

data az űrre vonatkozó nzáinvovői é* szánn i/.Mgáló bizottsági jolon-

énsel a városi nzáiuvuvóaégnél (:i, uz. ajtó) l.'» napi köxuemlére van 

kitéve. 

A zárszámadások a hivatalom órák alatt betokinlhetok. 

koM/cg. 1 '.")>'< év ju l ius W»> Ili áii. 
Aujust Játto*, 

polgáriiieater lioly. 

2057 1906 

Hirdetmény 

A dólinagyaror»/.ági magyar közművelödéai «gyl«t j avára 

adományokat elfogad a polgárul Hteri hivatal . 

Kőszeg, 1W06 jul ius hó ltf-én. 

.Iu</ns< JlÍMOX 
polgárinvator h. 

1997/llKKt 

Hirdetmeny. 

A H7rnt-I>öint» női ügyletnél a I>r Dal Ion Károly félő ala-

pítványi hely niegüroaadett 

K*en alapítványt elnyerhetik oly kösiogi i l letöaégü, rom. 

kath. vallású egéusfágea, erküdcsi kifogás alá nom ohö gyermek-

leányok, kik élatkorukoak S ík évét liotötöttúk, törvénye* házas-

xághól s iáma/nak , árvák s szegény polgári leányok. 

Bten alapit vau/, o I i i j m t o s c v el a', árva •xent-IKimÓM női síor 

nőinél telje* ••Hálást * kik.-p.ztetést kap. 

A pályázati kérvények f. hé 30-ig a városi ta.iársnál lm. 

adilll dók 

kŐMeg, 1U06. julius 19-én 

August J<lno* 
po>gáino*tor h, 

kednek, mint élő lények és tényleg élnek, mozognak. 
A táuak valóságos fájdalmat okoznak. A fa nyöszörög, 
pattog. Hála megfeketedik, éle kivörösödik és apró, 
eleven tüzkigyők siklanak rajta végig. A liasáb lassan 
ként izzani kezd. erőlködik, sziszeg, inig végre lángra 
lobban és boldogan, vigan é g : él. 

Nem az ember születését példázza-e az égésP Az 
élet nem hőben tógan-ei' Mikor erőink fogyni kezdenek, 
nem a meleget keressük-e minden áron Y Hiszen mikor 
elni, akkor égni akarunk, liogy ki ne hülljtink ! 

A nap a mi hőforrásunk, éltetónk és szülóanyák. 
Mint a liogy a láng a liolt fáből eleven tüzet csinál, 
akkép a nap a föld holt anyagát gyújtja meg és élő 
lényt, élő lángot éleszt belőle. Mikor meghalunk, el-
hamvadunk, de talán más alakban újra életre csókol 
minket a napsugár . . . 

Senki sem kereste, hogy uj-e ez az eszme, vagy 
hogy ki mondta: mindenki a saját gondolatával volt 
elfoglalva. Csak Itóbert érezte, hogy mialatt beszélt, 
arczát Tilda meleg, szerelmes pillantása simogatta. 

A sötétben mind valósággal elernyedve ültek és 
idó, tér úgyszólván megszűnt körülöttük. Észre sem vet-
ték, hogy kívUlról valami gyanús moraj, uyugtalau 
hangvibrálás hallatszik . . . 

* • • * • • • • • 
iVégo következik.) 

— Vizsgálat a városnál. Szi/gyártó Mihály |>ti,. 
ügyi számvizsgáló az 1904. évi számadások télülviJ^" 
galására kiküldetett. A vizsgalat csütörtök óta folyik" 
még néhány uapig el fog tartani, a vizsgálat Wai*bKl * 
János városi képviselő kérelmére történik. 

— Világítás ügye. A villamvilágitás ügye Vtj-, 
befejezett dolog. A uiiuisteiium a Schuckert c é g f e u " 
bezését, melyet a megyei törvényhatósági j ó v á l i a ^ y , ' ' 
határozat ellen beadott elutasította, s a városnak adó-
határozatát, mely szerint a Ganz-gyár állítja be a viV 
lamvilágítást jóváhagyta. Tehát rövid idón belül m™. 
kezdődik az építkezés s ha lesz elég tégla a jövó héten 
bele is fognak a munkába. 

—.El jegyzés. Kinteleki József állami viziuester 
Szombathelyen, eljegyezte Jajits Ilona kisasszonyt Kft-
szogról. 

— Eljegyzés. Sclucarcz Ernő dr. budapesti ügyvéd 
eljegyezte ti*mrich Paulát, lieinrich Fülöp magánzó 
leányát Kőszegi ól. 

— Elköltözés. Baumgartner Lajos fogorvos és fog. 
műves Vasvár községben iparigazolványt nyert a fog-
műves ipar gyakorlásara. Ugy hallatszik, hogy ideig, 
lenesen c>»k fiók üzletet nyit s késóbb állaudóan Vas-
várra költözködik. 

— Elmennek a vadaszok. A tizenegyes vadásza-
kat elhelyezték Triesztbe. Öt kerek esztendeig állomá-
sozott Kőszegen a Boszniából ide került zászlóalj. Az 
áthelyezés augusztus elsó telében történik meg. He-
lyükbe a 83-ik gyalogezred egyik komáromi zászló-
alja jön. 

— Panasz a katonaság ellen. A mezőfeliigyelók 
egyre azon panaszkodnak a városi hatóságnál, hogy a 
katonák, különösen a huszárok a véleményekben, ül-
tetvényekben, réteken jelentékeny kárt okoznak, a. vá-
rosi hatóság a panasz ügyében mindannyiszor megke-
reste a katonai állomás parancsnokságot, hogy a károk 
megszüntetése iránt erélyesen intézkedjék, de a pana-
szok újra csak (elhangzanak. 

— Alapszabályok jóváhagyása. A „Kőszegi Da-
los- és Műkedvelő Kör ' alapszabályait a belügyiuiiiister 
minden változtatás nélkül jóváhagyta. 

— Dallos Károly dr. féle alapítványi hely a 
helybeli szent-dömés nói szerzetnél megüresedett. Az 
alapit vanyos helyre, uiely az iskolai kiképzést és teljes 
ellátást biztosítja, kószegi illetőségű 8 évet betöltött, 
árva és j ó tanuló polgári leányok pályázhatnak. A kér-
vények a városnál adandók be e hó végéig. 

— Ledobta a ló. Lahota József cs. és kir. tüzér-
századost, a helybeli katonai alreáliskola tanárát súlyos 
baleset érte. Szerdán reggel a szokott kilovaglása al-
kalmával lova a vásártéren nyugtalankodni kezdett, 
mire a különben j ó lovas százados korbács alá vette a 
pejt, de ez annyira neki vadult, hogy egy oldal ugrás-
sal lovasát a földre vetette, ki fején és kezén «ulyo8 
sérüléseket szenvedett. Uellner Gusztáv e/.ibilorvos kö-
tözte be a százados sebeit. Belső sérüléseket nem szen-
vedett s igy felgyógyulása rövid idó alatt remélhető 
lesz. 

— Baleset a kőfejtésnél. A kálváriahegy melletti 
kótejtóben majdnem végzetes baleset érte Míihr Lajos 
városi kőfejtőt. A húszéves legény erős ütésekkel bon-
totta a sziklákat, miközben teje fölött megbomlott a ha-
talmas sziklatüuieg és egy uagy kődarab lábára zuhant. 
A szerencsétlen napszámost összezúzott lábbal & beteg-
házba szállították. 

— A jegyzők talalkozója. A szombathelyi köz-
igazgatási tanfolyamnak legelső évében végzett hall-
gatói e h ó 15-én 5 éves találkozóra jöttek össze Szombat-
helyen. A találkozón 35-en vettek részt, kik inajd va-
lamennyien közjegyzők. A tanfolyamnak annak idején 
volt igazgatójánál dr. lie&iédy István főispánnál tes-
tületileg tisztelegtek. Kőszegről Jagila Imre városi 
pénztáros vett részt a találkozón, ki az első évfolyam-
nak hallgatója volt s jegyzői oklevelet nyert. 

— Fegyver a gyermek kezeben. Szomorú és igeu 
sokszor ismétlődő történet az, mely az elmúlt napokban a 
Szabó-hegyen is lejátszódott. Az épület egyik télre esó 
helyiségébe a gondatlan kezek e».y flóbert puskát he-
lyeztek el. A játszadozó gyermekeknek feltűnt a fegy-
ver csillogó csöve és szivesen elbabráltak vele, mi-
közben a kis Prader József véletlenül a kakasra nyúlt, 
a puska elsült s a kis fiúnak fél orrát leszabta. A sze-
rencsétlenül járt gyermeket a bécsi klinikára szállítot-
ták. A rendőrség az ügyben megindította a nyomozást. 

— Tancziskolabol. RozenkramMárton táncziskolája 
a polgári iskola tornatermében szűknek bizonyult, miért 
is keddtől fogva a tánezórák a ,Sörház" nagytermében 
tartatnak meg. Csütörtökön hosszabbított óra lesz, mikor 
a haladók is részt vehetnek a tánezban. 

— A mértékhitelesítő hivatal beszüntetése. Az 
állami központi mértékhitelesítő bizottság egy kikül-
döttje, vizsgálatot tartott a közel múltban a kőszegi 
mértékhitelesitési hivatalban s ott azt a meggyőződést 
nyerte, hogy niivel a hitelesítő szerek a gondozás, 
vagy talán a használat híján el rozsdásodnak, olyan ja-
vaslattal lépett a vármegye alispánjához, hogy a kő-
szegi mértékhitelesítő hivatalt, be kellene szüntetni, 
inert hogy Szombathelyen ugyis van egy mindenben 
megfelelő mértékhitelesítő hivatal, forgalmi nehézséget 
nem okozna a kószegi beszüntetése. A hordók hitelesí-
tése azonban a jövőben is eszközölhetó volna Kőszegen 
s ehhez a szükséges hitelesítő eszközök meghagyatná-
nak. A beszüutetés iránt a város hatósága még uein 
határozott. 

— Nyári mulatság. A helybeli tűzoltó egyesület e 
hó 15-ére hirdetett nyári mulatsága a sörházkertben ma 
le>z megtartva. A versenytekézés és versenylövészet 
reggel » ó n k o r veszi kezdetét. Kedvezőtlen időjárás 
esstén a mulatság a sörházkerti helyiségekbe 
tátik meg. 

Hírek. 



— A vásártér . A holnapi országos vásárra a 
marhavásár tár újra visszahelyeztetett elóbbeni ál la-

H tába. A gyakor latozó huszárok által felállított koriá-
r i ' eltávolíttattak s a közlekedés igy biztosítva van. , 

__ A nagykanizsai dalos verseny, A kőszegi1 

dalos- és műkedvelő kör tagjai között mozgalom indult 
„ ieir aziránt, hogy ha már mint tiatal, kezdó dalos e g y -
let"* nagyszabású versenyen részt nem vesz, de kül-
döttségileg képviseltet i , magát. A daloskör elnöksége 
köröző ivet bocsátott ki a lagok között, mert kívánatos 
volna, ha minél számosabban vehetnének részt a kül-
döttségben. A utazásra mérsékelt j egyrő l , valamint az 
elszállásolásról gondoskodva van. A nagyszabású dalos 
verseny aug. 19. és 2 0 - á u lesz. 

Anyakönyvi statisztika. A kószegi a n y a k ö n y v i 
hivatalban az utóbbi időben a következő születési 
és halálozási eseteket j egyez ték be : 

Születés. 

•I ul tus 19 é n : Schátzl Lajos és neje Dobler Mária 
leánya Mária evaug. — C'-ikos E d e és neje Schtr isch 
Ilona tia Nándor és Lász ló ikrek rkath. 

Július án : K o v á i s József és neje Drutsch Er-
zsébet tia István rkath. — Ganzer Ferencz és neje 
Gilsvertli Mária leánya Klementin rkath. 

Julius 2 l - é n : l loc l iecker János és neje Z insz 
Mária tia János rkath. 

Halálozás. 
Julius 21 é n ; ö z v . Müller Jánosnó 88 .Wes rkat. 

nggkór. 
— A le kai tüzoito egylet zaszlószentelesi ünne-

peiye, mely t. hó 29-én lesz, igen nagyszabásúnak ígér-
kezik. Az egylet zászló szenteló ünnepélyét telette emeli 
azon körülmény, hogy a zászlóanyai díszes t isztségre 
sikerült az egyletnek herceg Etzterházy Miklósuél m e g -
nyerni. AZ ünnepély sorrendje a k ö v e t k e z ő : 1. reggel 
5 órakor ébresztő . 2. !• óráig az érkező vendégek In-
gadása. '.» órakor gyülekezés a tűzoltó szerháznál. 
4. ' / « » " órakor tol vonulás a templomba. 5. Mise után 
aa zászlóanya O tóiuéltöságának kisérése a d isztáboiba . 
Ünnepi beszéd, utána a zászló megáldása. « . A szegek 
be verése. 7. A z összes tűzoltók elvonulása a zászlóanya 
és az uj zászló előtt , ezután U (őméltóságának haza-
kisérése. 8. l l 22 órakor közös ebéd a sörház (Karner) 
vendéglőben 9. D. u. 4 órakor diszgyakorlat a tótéren. 
Ünnepélyes körmenet a telszentelt zászlóval. A zászló 
közszemlére való tétele a sörház vendéglőben. 10. Este 
táncmulatság a Karner- és Kleinin-téle vendéglőben 
tielépti-dij a mulató helyiségekbe szeinélyenkint 1 ko-
rona. Közös ebéd egy teríték ára 4 korona. 

A szombathelyi szinhaz Szombathely város és 
Y a s v á n u e g y e társadalma mozgalmat indít, hogy a koz-
óhajuak iiigleleióleg támogassa a szombathelyi színház 
telepítését. A z uj színház építése 1907. év tavaszán 
megkezdődik. Az épité>i költségei kölcsön utjA.ii ledezik. 
A színház választmánya a társadalomhoz lordul, hogy 
ennek áldazai készségévol a czél megvalósítható legyen. 
A szinugyi választmány altal megállapított hozzájáru-
lási dijak a k ö v e t k e a ó k : I. Alapító <lij : egy összegben 
fizetendő 20> kor. 2. - '0 kor. évi dij. 3. 10 kor. évi díj. 
4. 5 kor. évi díj. Ez utóbbiak félévi egyenlő részle-
tekben is tö i leszthetók. A sziuügyi választmány hata-
rozata értelmében az alapítóknak és adományozóknak, 
akik t. i. 20<> koronánál nagyobb összeggel járulnak az 
építéshez nevei a színház előcsarnokában kóbe vésve 
megörökítést nyernek. Az adományokra elő jegyezhetni , 
szeikesztóségiinkben is lehet, de az e lő jegyzések a s z i n -
ügyi választmány elnökéhez llerbzt G é z a alispánhoz is 
beküldhetők. Az e lő jegyzett összeg 5 éven at fizetendő 
és esedékes mindig az év végén, mikor is Szombathely 
pénztárához beküldendő. 

— Ujitas a tavbeszelo hivataloknál A Buda-
pesten átmenő interurbán beszélgetéseknek gyorsabb 
lebonyolítása és ezek sorrendjének szabályozása érdeké 
ben a ni. k i i . posta - és távirdavezéi igazgatóság e h e n -
delte, hogy I9JÖ. l ebr . hó l-t ' )l kezdve a helyközi f o r -
galomba bevont üs-zes távbeszélő hivatalok az olyan 
beszélgetések részére, a melyek Budapesten tul telsó 
helyekre szóinak s mint ilyenek csakis Budapesten át, 
az ottani távbeszélőközpont közvetítésével bonyolíthatók 
le, az összkoitetést olyan esetekben a mikor az e célra 
igénybeveendó áremkörök Budapest közlése szerint le-
foglaltságuk miatt néni állanak azonnal rendelkezésre , 
Budapesttől ne 5 — 5 perceiikint szorgalmazzák, hauem 
várják be az illető Órának negyvenedik percét és ekkor 
az összeköttetés megadását újból kér jék. P. o. ha 
Aradnak 10 óra ló perek >r vau beszélgetés Sopronnal, 
de Budapest az összeköttetést azonnal nem adhatja meg 
az esetben Arad az összeköttetést U) óra 2 0 perckor 
nem sürgeti meg, hanem, ha addig nem kapja, csak 1U 
óra 40 perckor kéri újra Budapesttől , mely erre az 
összeköttetést azonnal megadhatja , minthogy az igény 
beveendő ár uukörök 10 óra 40 perctől 6u percig ki -
zárólag az ilyen átmenő beszélgetések lebonyolítására 
lesznek fentartva. 

— Mindenkinek. Ritka alkalom kínálkozik váro-
sunk lakosságának, miután a budapesti Donáth és Ba-
lázs fénykt pnagyitó- és photoemail-müintézet Iónoké 
je lenleg itt tartózkodik Iskola-utcza 47. sz alatt. Mi 
csak legmeh'gebben ajánljuk ezen céget . Nevezett ké -
szit a legrégibb fénykép után is élethű olaj lestméiiyű 
képeket, égetett porcellant sírkőbe, valamint egy le tek -
nek jelvényeket a legiuérsékeltebb árakon. Elvállal to-
vábbá minden e szakmába vágó munkákat. Kívánatra 
Dárliol személyesen eszközli t iszteimét. 

éves fiúcska édes anyja csak akkor vitte a klinikára 
fiát, amikor orra megdagadt és belóle gennyes váladék 
ürült ki. A klinikán a geuuyes helyről egy kis taszi-
lánkot vettek ki, de már késó volt minden, mert a fiúcs-
kát igen erős görcsök lepték meg és daczára a védó-
ojtásnak, csakhamar meghalt. A faszilánk ugyanis a te-
tanus mérgével volt fertőzve és ez okozta a halált. 
Legkisebb sérüléseinket is tehát gondosan, tisztán ke-
zeltessük vagy kezeljük, mert a sérülés, ha kicsiny is, 
a fertőzés kapuja és könnyen okozhatja vesztünket, 
mint a kis fiuuak. 

— Elektromos virágok. Az ujabb természettudo-
mányi fölfedezések közé tartozik az is, hogy egyes vi-
rágneuiek nagy hajlandósággal vannak elektromos tény 
kisugárzására, lgz Osdwald , bonni egyetemi tanár tar-
tott igen érdekes előadást a növények uagy rádium ki-
sugárzásáról, majd erre kontraképpen egy másik tudós 
kimutatta, hogy a sárga virágokban tóként tartós szá-
raz időben igen nagy mennyiségű elektromos árain gyu-
lemlik össze, mely o lykor könuyü villáuilasszei ü kisü-
lésben észlelhető. Magyarázta a virágkelyhek és szir-
mok phlorophikus tartalma, mely nem annyira növény-
sejt, mint villamos élelinuszere a növénynek. A fölfede-
zés érthető ineglepedést keltett a virágbarát tudósok 
között s nagy volt a két tudós dicsősége. Am mint ki -
derült, — semmisem uj. Ugyanezt a tapasztalatot meg-
tette a nagy Linné, svéd természettudós leánya is. 

— A motoros csizma. A mese hét ménfő idet lépő 
csizmája immár átlépett a valóság országába. A Cons-
tantini testvérek Utalták föl a motoros csizmát, amely 
ha a tültalálók reménye valóra válik, a tenger alatt 
járó hajó és a kormányozható léghajó mellett a jövő 
emberének méltó közlekedő eszköze lesz. Különben a 
találmány lényegében csak ujlajta automobil. Két apró 
motoros kocsit erősítenek a hosszúszárú csizma ala, a 
két kocsit e g y n e g y e d lóerős motor hajtja. A kocsik 
hossza l ó hüvelyk ( 38 czentiméter) és négy kerekük 
mindegyike nyolcz hiivelk átmérőjű. A hajtóerőt akku-
mulátor szolgáltat ja , amelyet egy alkalmas övre erő-
sítve hord magánál az ember. Az övet drót köii 
össze a kocsival. A cs izma súlya tizenhat font, az aia 
körülbelül hatszáz koroua. A suly azonban lényegtelen, 
mert a lábat ugy sem kell emelni. A menetsebessége 
kilencz kilométerről körülbelül ö tvenegyre fokozható. 
Coustautiui áll ítólag már több száz kilométernyi utat 
megtett i lyen csizmával és most Szentpétervárra is el 
akat menni vele. 

— A Dr. Richter-fele Linimeut. Caps. comp. 
tHorgony- l 'a in Expeller) igazi népszerű háziszerré lett, 
mely számos családban mar több mint 3ü év óta mindig 
készletben van. Hátfájás , csipólájdalom, fe j fá jás , kosz -
vény, csuznál stb.-nél a Horgoiiy-Liniinentttíl való be-
dörzsölések mindig fájdalomcsillapító hatást idéztek elő : 
sót járványkórnál , minő : a kolera és hányóhasfolyás, 
az allestnek Horgony Liniiuenttel való bedorzsölése 
mindig ii^eu jónak bizonyult. Ezen kitűnő bázisáét' 
jő eredmény nyel alkalmaztatott bedörzsölésképpeu az 
influenza ellen is és Övetekben : á Hü fillér, I kor 40 
tili. és l kor. a legtöbb gyógyszertárban kapható ; de 
bevásárlás alkalr.iaval tessék határozottan : R i chter - fé le 
Horgony-Lininientet (Horgony-Paiu-Expel ler tj kérni , 
valamint a „Horgony* védjegyre tigyelni. 

$ A sor minosegre van-e befolyásuk a tragyafe-
l eknek? A sürárpa értékeié külóubozó tényezők g y a -
korolnak befolya>t. Ujabban Bleicli és Regensburger kí-
sérletet végeztek arra nézve, hogy a kdlönböző t rágya-
feléknek az árpa termelésére és minőségére kölöuösen 
pedig a gyártott sor minőségére van-e befolyásuk. A 
kísérletre aiuiuouiak-szupeifoszfátul trágyázott meg az 
első parce l la ; ammoniak szuperfo-ztáttal és 40° o káli-
val a m á s o d i k ; a harmadik trágyázatlan maradt. A z 
árpa fehérje tartalma az egyes parcellákon különböző 
volt, de ez a gyártásnál kiegyenlítődött , mert a kósto-
lás! próbánál a sörök között nem lehetett különbséget 
tapasztalni. Ha a sörök között különbség mutatkozott 
volna az az árpa származási helyétől etedt volna in-
kább, mint az árpa különböző trágyázásától . 

§ A mosztragyazas A mésztrágyázás keresztül-
vitelére dr. Frank egy ujabb és igen egyszerű eljárást 
ajánl, mely szerint a meszet nem kell előre magoltam, 
hvvem közvetlenül a szántóföldre kihordjuk ós ott erre 
alkalmas eszközzsl elaprózzuk, szétszórjuk alászánt-
juk. Ezen eljárás előnye, hogy ólcsó de nagy hátrány 
az, hogy ilyen módon nem tudjuk a uiesz egyenletse 
eloszlódását a talajban olyan módon elérni, a mint az 
kívánatos volna. Kz pedig olyan hátrány, hogy ez a 
mésztrágyázás sikeres keresztülvitelét esetleg kétsé-
gessé teheti. 

§ Ősszel hogy készítsük elo a talajt a tapaszuk 
ele. A talajnak megtelelő módon és időben való elő-
készítése kivétel nélkiil minden kultúrnövény fejlődé-
sére, t» nnéseredményére igen nagy befolyással van. 
Ezen befolyás pedig rendszerint kedvező szokott lenni. 
Es sajnos, ha lalajmivel 'síinket megfigyeljük igen sok-
szor találkozunk hibákkal. Ezen soktéle hiba között a 
legtekintélyesebb részt foglal jak el azok melyeket a 
talajnak a tavasziak alá való előkészítése terén szok-
tunk elkövetni . Talajuiivelesiink legnagyobb hibája 
ugyanis az, liog) a a tavasziak alá a talaj hiányosan 
és hibásan lesz elkészítve. A tavasziak miután kedve -
zőt lenebb feltételek között fé j lődnek, mint az őssz iek , 
azért kívánatos , hogy a tavasziak részére amennyire 
módunkban van a legkedvezőbb tenyészfeltételeket b i / 
tositsuk. Sajnos a gyakorlatban ezen eljárás a helyett , 
hogy lépten nyomon találkoznánk, bizony c*ak e lvé tve 
tapaszt ltjuk a tavasziaknak, nagyobb figyelemben való 

részesítését, kz okszerű talajmivelés e lengedhetetlen 
követelménye ebbeu a tekintetben az, hogy az összes 
talajokat a tél beállta előtt szántsuk meg Ha ezt meg-
tesszük, tapasztalni fog juk, hogy a termés eredmények 
kedvezőbbek lesznek. Ha a talajt helyesen készítjük el 
a tavasziak ala, a műtrágyázás, ápolás költségei bú-
sásabban fognak megtérülni, mint el lenkező esetben. 
Most tehát használjuk fel a rendelkezésre álló igát és 
időt, iparkodjunk földjeinket felhasználni minél n a g y o b b 
mértékben, még a tél beállta előtt , mert az csak elő-
nyös lesz a j övő évi termés eredményeire. 

Gábriel Kenyon. 
Angol rtjény. Irta: Chri*tie Murray. 

,fcrdokua kouy v t á f - b ó l (28) 

Hnben l V e " e d e , m e 8 faszi lánk. Nemrég történt Bei • 
' nr hözben az egy ik gyermek a más: .* 

onaha egy fadarabot dugott , amelyet ó maga azoU-
18 "uzott. A vérzés csakhamar elállott. A uég)' 

A fiatal Powerscourt csakugyan mondhatott is 
neki valamit abból , amit tudni akart, s az a követke-
zőkből á l l o t t : 

Richárd Douglas úgyszólván semmit sem örökölt 
az atyja után ; jogi tanulmányokat végzett s mégis 
kapta az ügyvédi ok leve le t ; igen eszes, tehetséges, mű-
velt ember s valősziuiileg kedvezőtlen anyagi körülmé-
nyek közt van. 

0 , Powerscourt , már legalább egy esztendii óta 
nem látta barátját, de tudja a c í m e t : lakik pedig Lon-
don, Great-Russel -s lreet , * szám alatt. 

Köszönöm szépen, mr. Powersourt — szólt 
erre mr. ( iab i ie l , köszönöm. Lehetséges , hogy fiatal 
barátunknak a sorsa jobbra fordulhat. 

Azonnal irt londoni jogi képviselőjének, azt a kí-
vánságát fe jezve ki, hogy függőben levő pőrének tár-
gyalásával mr. Douglat bízzák meg. 

A z ugy csekély tontosságu volt, s b ízvást meg 
ehetett koczkáztatni az elvesztését . De a je lentékte len 

pör alkalmából is kitűnt, hogy a fiatal ember kiválóau 
ügyes és lehetséges ügyvéd. Diadalmasan nyerte meg 
a pórt, s annyira megnyerte a mr. Kenyon ügyészeit 
is szerénységéve l , tapintatosságával és nyí l tságával , 
hogy lassanként más ügyekkel is megbízták, s R i chárd 
Douglas csakhamar irigység tárgyra lón pályatársai e lőtt . 

Két-három hónappal utóbb mr. Gábriel Kei iyón-
nak egy másik pörös ugye került tárgyalásra. A j og i 
tanácsos szivesebbeu adott volna megbízást egy ö regebb 
és tapasztaltabb ügyvédnek ; de un. Keuyon követe l to , 
hogy csak taitsák meg mr. Douglast ezúttal is. 

Es Richárd ezt az ügyet is ugyanazzal az e ré ly -
lyel, körültekintéssel, éléslátással és szerénységge l v e -
zette, mint az elsőt s meg is uyer te . 

E g y s z ó v a l : Richárd Douglasnsk meg volt a lapítva 
a szerencséje s csak tőle függöt t , hogy ki is hasz-
nálja . . . ós inr. Gábriel Keuyon ismét egy u jbbb k ö -
vei szorította le azt a padiualyt, mely alatt a Róber t 
u j ughatntlau kísérő áruya fészkelődött . 

Alig szükséges moudanuuk, hogy I) íck odahagyta 
H/. éghez oly közel levő szállását s kevésbbé magas 
légkörben fekvő , de annál kényelmesebb lakást keresett 
a város más részében. — Szükségtelen hozzátennünk 
azt is, hogy eddigi hü társa. Morton ő r n a g y , az uj 
lakhelyre is elkísérte. 

Mr. Keuyon találkozott a fiatal ügyvédde l a tár-
gyaláson, megbízottjai pedig többször látogatták meg 
irodájában. Keuyon el is beszélte néki, hogy mi módon 
jutott tudomására az ó létezésének. 

— Lássa, mr. Douglas, — igy végezte e lbeszé lé -
sét, — én egyetlen örököse v a g y o k unokatestvérem 
vagyouának. Es éppúgy tartottam köte lességemnek , 
amiként örömem is telt benne, hogy az ő akaratát tel -
jesítsem. A z ön atya, mr Douglas és szegény unoka-
testvérem testi-lelki barátok voltak Olyan öreg ember 
mint én, alig kérheti egy fiatal ember barátságát , — 
de legalább arra kérem, tisztel jen meg látogatásával 
Perry Hangthonbaii. 

Sichard Douglast ezt a telszólitás egészen e l lágy i -
toita. Igazi hévvel fogadta a mr. Kenyon baráti a jánl -
kozását, s az őrnagy előtt esküdözött , hogy Gábr ie l 
Kenyon valóban egyike a legkiválóbb embereknek . 

Kenyon ki is tűzte azt *z időt mikor fiatal ügy* 
védje s ímmái barátja látogatását e lvár ja , s a t ö r v é n y -
kezési szünet kezdetekor D o n g t a odahagyta a poros ak-
tákat és az iróda fullasztó l evegő j é t s e lment é lvezi 
Perry Haughton üdítő légkörét . 

X . 
Gustav Peltzer olyan állhatatosan unszolta mr. 

Sull ivant, hogy v igye ót haza a lakására, 1iogy a jó 
Cyrus, habár kelletlenül is, de végre be leegyezet t . -
Nem volt benne annyi lelkierő, hogy barmit és bárkit 
is hatarozottan ne szenvedhessen ; s i g y , bár eleinte 
szabódott , végre is engedett a Peltzer unszolásának s 
hazavitte őt magával . 

— Hol járt ez alatt az egész idő alatt P — kér -
dezte tőle még akkor este. 

— Hol? felel i Peltzer, sovány reszkető kezeit 
kinyíl jva. Hidegben, esőben, hóban. Bi l incsben K o r -
bács alatt, feketére perzselt a nap. Gályarabságban 
voltam. 

Ez kissé megdöbbentette mr. Sul l ivant . Elf intorí -
totta kissé az arczát s olyan egykedvűen , amint csak 
tőle telt , kérdezte : 

— Miért hurcollak oda f 
— Valami betöréssel vádoltak, telelt Pe l tzer , a 

melyben olyan ártatlan voltam, mint a ma született 
gyermek . 

(FolytaiáftA körptkonk ) 

Elárusítónő felvétetik 
C z u u a k i a d ó b a n . 

j&özg azdasag. 



Fontos szőlőtermelőknek! 
L e g j o b b minőségű i r z j j á l i c z Miu len káros 

anyagtói mente*, jótállás mellett kg. -ként 72 tiil. 
kapható Waisbecker Ede utóda Schaar Jozsefnel 

Császárfürdő B u d a p e s t e n . Nyári es teli 
yyoyynely, a magjai Iryalmasrend 

tulajdona Elsó rangú kenes hevvizu yyogyfurdo ; íuu-
deru berendezésű gőzfürdő, kenyeliue.» iszapfürdők, uszo-
dák, torok-, ko- es márvanyfurdok ; hűleg-, szensavas-
es villamosviz-furdok. Ivo- es belegzesi kura. 2U'J 
kényelmes lakószoba. Szolid kezeles, jutányos arak 

Prospektust ingyen és bérmentve kuld 
Az Í4jcU4j(itósdtj. 

Személy hitel! 
Kezes és kezes nélkül katonatisztek-, papok-, lel-

készek-, udvari-, állami , megyei- és magántisztviselők 
tanítók, kereskedők, iparosok, nyugdíjjogosult hoigyek, 
kereskedelmi alkaluia/oltak és maganosoknak ' 4 V5 
évig terjed'") időre lieli, liavi '/4 és egész évi töke-
kamat törlesztéssel. 

K ü l ö n l e g e s s é g . A páris-bécsi emiuéte éneimében 
tőkésítjük a jövedelmet. 

4° /o I 4 % l 4 % ! 4 % 1 

Jelzálog hitel 
300 koronától ieljebü I. II.. és III. lieljre földek, vá-
rosi és vidéki házak, nyaralók, gyárak, lürdő épulelek,i 
malmok, ásványvíz és egyéb források és kőbányákra, a 
becsélték •/* 'észéig. 

Építési hitel! 
építésiéiben lévő ingatlanokra 2—J részletben, oly 
arányban a miiy arányban az építkezés előre haladt ! 

Bank és uiagAuadoságok convei tálasa! 
Váltó- és tárczaliitel ! Viszleszámitolás és váltó 

csere kereskedőknek ! 
Készítünk tervezetekel különféle újonnan alapí-

tandó vállalatokról, valamint tíuaticirozzuk is ezeket. 
Elvállaljuk technikai es geologiai véleményezéseket In 
tes szakértők által ; loglalkozunk teuualió vállalatok 
rész vény társasaggá való átalakitassal. 

Előnyösen! Solid alapon és gyorsan eszközöljük 
mindeden fenti műveleteket elsőrangú belföldi és páns-
londoni intézetek által. 

Elsőrendű ajánlatok ! 
Kérjen prospectust! 
Válaszbélyeg mellékleudő ! 

M e l l e i * L . E j j y w l 
V. Koháry-Utca l'J. B u d a p e s t 

COOK és JOHNSON-féle 
amerikai 

szab. tyukssemgyürük 
(törv. védve) 

inai napig az e g y e d ü l i s z e r , melylyel 
az oly kellemetlen és fájdalmas t y ú k -
s z e m e k e t valamint t ü s k é t a leg-
biztosabban el leliet távolítani. 

Ma a világ legjobb szere. 

Minden szenvedőnek ajánlható. 

1 d b %SO <111., ti <H» 1 k o r o n n . 

Kapható Kőszegen a . .Magyar k i r á l y " és „ S z e -
r e c s e n " g y ó g y s z e r t á r a k b a n , valamint minden kü-
lönlegességi kereskedésben. 

V e z é r s z ó : Minden darab szappan a Schicht név-
vei, tiszta és ment káros alkatrészektől, 
25000 koronát tizet Schicht György 
cég Aussigban bárkinek, aki bebizo-

nyítja, hogy szappana a „Schicht" névvel, valamely káros 
keveréket tartalmaz. 

J ó t á l l á s : 

„Szarvas vagy kulcsszappan' 

Megtakarít pénzt, időt és fáradságot 

A ruhát kíméli és megóvja. 

.Mindennemű ruha és mosási módszer 
részére a legjobb és legolcsóbb. 

Hófehér ruhát ád. A színeket 
emeii, fénylővé ós világossá teszi. 

A vásárlásnál különösen ügyeljünk arra, hogy ininden darab szappan 
„Schicht" névvel és a „szarvas" vagy a „kulcs" védjegygyei legyen ellátva 

Hudetz József 
k ő f a r a g ó m e s t e r 

Szombathely. 
Raktáraiban készlet ben tart nagy választékban 

s í r e m l é k e k e t , 
nxobnt»x(iti m iireket 

syenit, gránit, tiroli, szilézia és steiermárvány tajok 
bői, valamit homokkövekből 5 írttól 10 >o írtig. 
Továbbá készít: építkezési munkálatokat, oltárokat, 
szent-szobrokat, uti kereszteket, keresztelő-meden-
céket, mauzóleumokat,, sirszegélyeket vasrácsozatok-

kal vagy anélkül stb. 

Vázlatok és rajtok dl] nélkül kéutttetoek. « 

zsindely 

h o r n y o s - z s i a d o L y , 
a j a g - Q 8 Q ? e k 

i s z a p o l t agyagból 
bérmentve szállítva 
miiideii állomásra. 

E l s ő S z o m b a t h e l y i G ő z t é g l a g y á j . 

F I U M E - B A R C O L . A . 
Egy üveg 5 kor., fél üveg 2 kor. 60 fill 

Kapható Kőszegen 

Jánosa Gyula-, Pollak Sándor- es Schaar Jozsefnel 

N l n i e t k c t r e s z t u r i 

S a v a n i l i k u l . 
«L/ 

, , K u < l » l f - f o r r á f t " . 

Leg f inomabb vamnentes alkalikus savanyúvíz , üdí 
tőén hat mindennemű hurutos bántnlmaknál . 

„Elsőrangú asztali viz." 
Kgyedüli raktár Kőszegen J á n o s a G r y u l a . 

Nyom. Feigl Gyula könyvnyomdájába!! Kőszegen. 

A szellemi 
é s t e s t i m u n k a a z i d e ? z 
t e t n a g y o n m e g v i s e l i „ f ; 
k ü l ö n ö s e n m e l e g j j ^ 1 

m u t a t k o z i k 1 e g j 0 ^ . ' e 11 

A j á n l a t o s t e h á t i l y e n k 

n N i r k f l j h a v a s i 

I 1 T D A S Z E S 2 
»»MÜor»if.eM) 

h a s z n á l a t a , m e l y m á s s á g é n á l (g y u r 

k e n ó k u r a ) a l k a l m a z v a a z i d e g r e n d s z e r r e 
a l e g j o b b b e f o l y á s s a l v a n , a t e s t e t üd í t i 
é s f i i s i t i , a z i z m o k a t e d z i ó s s z á i u 0 ( ( 
o r v o s i k i t i i u ó s é g e k e g y b e h a n g z ó v é j e . 
m é n y e s z e r i n t f e j f á j á s , n á t h a , i n f | u . 
e n z a , c s u z ( r e u m a ) , k ö z v é n y , t a g s z a g . 
g a t á s é s m i n d e n m e g h ű l é s b ő l e r e d ő 
b a j o k e l l e n i s k i t ű n ő s z e r n e k b i z 0 . 
n y u l t . K a p h a t ó m i n d e n ü t t 2 é s l k o r o -
n á s ü v e g e k b e n . K é s z í t i B a l á z s o v i c h 
S á n d o r , K o r o n a - g y ó g y s z e r t á r a S e p s i -
s z e n t g y ö r g y ö n . 

S i l l I H T - s z a p p a i i ! 

* 
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